


I nostri Impasti

I nostri Ingredienti

IMPASTO CLASSICO

Farina zero, olio di semi, sale e lievito con aggiunta di: 
semi di lino, miglio, sesamo, granella di soia e germe di grano.

LIEVITAZIONE 72 ORE

Usiamo solo pomodoro Pelato San marzano Dop con aggiunta di olio EVO
basilico fresco e mozzarella fior di latte con latte 100% italiano.

Lavoriamo con verdure fresche di stagione lavorate in giornata

IMPASTO AL FARRO

60 % farro 40 % integrale 
macinata a pietra 

LIEVITAZIONE 60 ORE

IMPASTO SENZA GLUTINE

SERVIZIO E COPERTO
Service And Cover Charge - Bedienung Und Gedeck

€ 2,00



UN DOLCE PROMEMORIA

Dolci fatti in casa - Home made desserts - Hausgemachte Dessert

Coppa Tiramisù del Pomodoro 	 7,00 €
Biscotti al cioccolato, rum e spuma al caffè
Pomodoro Tiramisu in a cup
Tiramisu-Becher nach Art des Hauses Pomodoro

Semifreddo alle noci caramellate su coulis di mango 	 6,00 €
Nuss-Parfait aus Amaretto, mit Mango und Himberren Sause
Eisparfait mit karamellisierten Nüssen und Mango-Sauce

 Cheesecake ai frutti di bosco 		  5,50 €
Cheesecake with forest fruits
Käsekuchen mit Beeren

Tiramisù 	 6,00 €

Semifreddo al pistacchio e cioccolato 		  6,00 €
Chilled ice-cream based dessert with pistachio and chocolate
Pistazien-Eisparfait mit Schokoladensauce 

Panna cotta allo yogurt con salse a scelta (cioccolato, fragola, caramello, naturale) 		  4,50 €
Yogurt-Panna cotta with topping of your choice (chocolate, strawberry, caramel or plain)
Jogurt-Panna cotta mit Sauce zur Auswahl (Schokolade, Erdbeere, Karamell und Natur)

Mousse al cioccolato fondente con salsa all’amarena e scaglie di cocco 		  6,50 €
Dark chocolate mousse with cherry sauce and coconut shavings
Bitterschokoladenmousse mit Amarenasauce und Kokosraspeln

Sorbetto al limone IGP di Sorrento 		  4,00 €
Sorrento lemon sorbet
Zitronensorbet aus Sorrento

ASPETTANDO...CON LO SPRITZ?!  Ordinami arrivo subito!

Dalla Pizzeria
Focaccia al rosmarino, sale e olio Siciliano 		  3,00 €
Focaccia with rosemary, salt and Sicilian oil
Focaccia mit Rosmarin, Salz und sizilianischem Öl  

Dalla Cucina

- NEW - Patate croccanti “CRUNCHY PETALS”* 		  4,50 €
Crunchy potatoes / Knusprige Kartoffeln

Patatine fritte* 		  4,50 €
French fries / Pommes frites  

Fritto di bastoncini di mozzarella panata (6pz)* 		  4,50 €
Breaded deep-fried mozzarella sticks (6 pz.) / Gebackene Mozzarella-Sticks paniert (6 Stk.)

Pepite di pollo (5pz)* 		  4,00 €
Chicken nuggets / Hühner - Nuggets

Olive ascolane (5pz)* 		  4,00 €
Deep-fried olives stuffed with meat / Gefüllte, frittierte Oliven



INSALATONE - SALADS - SALAT

Caesar Insalata, pollo, crostini di pane, grana, bacon, salsa Caesar 		 12,50 €
Lettuce, chicken, bread croutons, parmesan, bacon, Caesar sauce
Salat, Hühnerfleisch, Röstbrot, Parmesan-Käse, Bacon, Caesar-Dressing

Pomè 		 13,50 €
Insalata Lollo rosso e iceberg, ravanelli sottili, verdurine marinate, code di gamberoni, 
farro al vapore e salsa yogurt
Red lollo and iceberg lettuce, thin radishes, marinated vegetables, prawn tails, 
steamed spelt and yogurt salsa
Lollo Rosso und Eisbergsalat, dünngeschnittene Radieschen, mariniertes Gemüse, 
Garnelenschwänze, gedünsteter Dinkel und Joghurtsauce

Al Bacaro 		 11,50 €
Insalata, mozzarella di bufala, prosciutto di San Daniele, pomodori e olive taggiasche
Lettuce, buffalo mozzarella, San Daniele raw ham, tomatoes and black Taggiasca olives
Salat, Büffelmozzarella, San Daniele-Rohschinken, Tomaten und schwarze Taggiasca-Oliven

Bricola 		 13,00 €
Insalata iceberg, rucola, straccetti di tonno fresco scottato, pomodorini, olive taggiasche e capperi di salina
Iceberg lettuce, rocket, strips of seared fresh tuna, cherry tomatoes, Taggiasca olives and salted capers
Eisbergsalat, Rauke, frisch gebratene Thunfischstreifen, Kirschtomaten, schwarze Taggiasca-Oliven und 
Kapern aus Salina

Supplemento per ogni extra : da / a  €1,50 / 2,00 
Extra for every ingredient : from / to €1,50 / 2,00  |  Züschlag für jedes Extra : von / bis €1,50 / 2,00

PER I NOSTRI PICCOLI OSPITI - BABY MENÙ 

Wurstel e patatine* 		  6,00 €
Frankfurter sausages and french fries | Würstel mit Pommes frites

Gnocchi di patate, o pasta, ragù o pomodoro 		  5,50 €
Gnocchi or pasta with Bolognese sauce or tomato sauce
Kartoffelklößchen oder Nudeln mit Fleischsauce oder Tomatensauce

Medaglione ai ferri con patatine* 		  7,00 €
Grilled hamburger with French fries  | Gegrillter Hamburger mit Pommes frites

Tortellini panna e prosciutto* 		  6,00 €
Tortellini with ham and cream | Tortellini-Teigtaschen mit Sahne und Schinken

Cotoletta alla milanese con patatine* 		  6,50 €
Fried pork cutlet with French fries | Wiener Schnitzel mit Pommes frites

Petto di pollo e patatine* 		  7,00 €
Chicken breast with French fries | Hühnerbrustfilet mit Pommes frites

Pepite di pollo e patatine* 		  7,00 €
Chicken nuggets with french fries | Hühner-Nuggets mit Pommes frites 

Baby panino hamburger* 		  8,00 €
100gr di hamburger, pane, lattuga, formaggio 
100 g hamburger, bread, lettuce, cheese
100 gr Hamburger, Brot, Salat, Käse



Antipasto Veneziano* 		 23,00 €
Venetian appetizer *
Venezianische Vorspeise *

Gran Impepata di cozze (in bianco) 		 12,50 €
Sautéed mussels
Sautierte Miesmuscheln

Insalata di mare agli agrumi 		 13,50 €
Seafood salad
Meeresfrüchtesalat 

Polpo scottato al rosmarino su crema di ceci 		 14,50 €
Grilled octopus with rosemary on chickpea cream 
Gegrillter Oktopus mit Rosmarin auf Kichererbsencreme

Catalana di crostacei con verdure crude croccanti 		 17,50 €
Mixed shellfish with vegetable crudité
Krustentiersalat mit roher Gemüsevariation

Capesante alla piastra con glassa al lime (3 pezzi)* 	 13,50 €
Grilled scallops with lime glaze (3 pieces)
Gegrillte Jakobsmuscheln mit Limettenglasur (3 Stück)

Code di gamberoni in salsa cocktail* 		 11,00 €
King prawn tails in cocktail sauce
Riesengarnelenschwänze in Cocktailsauce

Carpaccio di manzo con rucola, grana a scaglie e olio EVO 		 12,50 €
Beef carpaccio, rucola, grana cheese and EVO oil
Rindercarpaccio mit Rauke, Parmesankäsesplittern und extranativem Olivenöl

Incontro di Prosciutto San Daniele e melone retato di Cavallino 		  9,50 €
San Daniele raw ham with Cavallino melon
Rohschinken San Daniele mit Honigmelone aus Cavallino

Mozzarella di Bufala Campana con pomodoro Nasone di Cavallino 		  9,50 €
Buffalo mozzarella from Campania with Nasone tomato from Cavallino
Büffelmozzarella aus Kampanien mit Nasone-Tomaten aus Cavallino

CONTORNI - SIDE DISHES - BEILAGEN

Verdure grigliate Grilled vegetables | Gegrilltes Gemüse 		  5,50 €
Insalata mista Mixed salad | Gemischter Salat 		  4,00 €
Patatine fritte* French fries | Pommes frites 4,50 €
Insalata di pomodori e cipolle 		  5,00 €
Tomato and onion salad
Tomaten-Zwiebel-Salat

Fagioli borlotti e cipolle 		  4,00 €
Borlotti beans and onion
Borlotti-Bohnen und Zwiebel

TANTO PER INIZIARE - STARTERS - VORSPEISENTELLER
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PRIMI DEL POMODORO - MIDDLE COURSES  - ERSTE GÄNGE

Orecchiette barisane con vongole, brocolletto, acciughe, pinoli e ricotta salata 		 13,50 €
“Orecchiette” pasta with clams, broccoli, anchovies, pine nuts and salted ricotta
Orecchiette-Nudeln mit Venusmuscheln, Stängelkohl, Sardellen, Pinienkerne und gesalzener Ricotta-Käse

Paccheri trafilati al bronzo con code di scampi sgusciati, stracciatella 
e granella pistacchio 		 16,00 €
Bronze-drawn paccheri pasta withshelled scampi tails, soft cheese and crumbledpistachios
Bronzegezogene Paccheri-Nudeln mit ausgelösten Scampi-Schwänzen, Stracciatella-Käse und gehackten Pistazien

Spaghetti allo scoglio 		 19,50 €
Spaghetti with shellfish / Spaghetti mit Meeresfrüchten

Linguine all’aragostella 		 18,50 €
Linguine with scampi, tomato sauce and chili pepper / Linguine-Nudeln mit Scampi, Tomatensauce und Chili

Ravioli di burrata con datterino rosso e giallo, rucola 		 12,50 €
Ravioli stuffed with burrata cheese with red and yellow datterino tomatoes and rocket
Burrata-Ravioli-Teigtaschen mit roten und gelben Datteltomaten und Rauke

Spaghetti alle vongole di Chioggia 		 14,50 €
Spaghetti with Chioggia clams
Spaghetti mit Venusmuscheln aus Chioggia 

Parmigiana con verdure grigliate, stracciatella e scamorza affumicata 		 13,50 €
Parmigiana with grilled vegetables, stracciatella and smoked scamorza cheese
Parmigiana mit gegrilltem Gemüse, Stracciatella und geräuchertem Scamorza-Käse

Risotto cozze e zafferano (min. 2 persone) 		 14,00 €
Risotto with mussels and saffron
Miesmuschel-Safran-Risotto

Bigoli con porcini e speck 		  9,50 €
Long pasta with porcini mushrooms and smoked ham
Bigoli-Nudeln mit Steinpilzen und Speck

Pennette all’arrabbiata con pelati San Marzano DOP e peperoncino di Calabria 		  8,50 €
Pennette all’arrabbiata with San Marzano DOP tomatoes and Calabrian chilli
Scharfe Pennette-Nudeln mit San Marzano DOP-Tomaten und kalabrischem Chili

Spaghetti alla carbonara con guanciale IGP di Norcia e pecorino romano DOP 		 10,50 €
Spaghetti carbonara with Norcia PGI smoked ham and pecorino romano DOP
Spaghetti auf Carbonara-Art mit Norcia IGP-Speck und Pecorino Romano DOP-Käse

Lasagne gratinate alla bolognese 		 10,50 €
Meat lasagna 
Lasagne-Auflauf

Spaghetti all’ aglio, olio EVO e peperoncino di Calabria 		  8,50 €
Spaghetti with garlic, EVO oil and Calabrian chilli
Spaghetti mit Knoblauch, extranativem Olivenöl und kalabrischem Chili

Linguine all’astice con pomodorini Piccadilly 		 24,50 €
Linguine with lobster and Piccadilly cherry tomatoes
Bandundel mit Hummer und Piccadilly-Cherry-Tomaten
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I SECONDI DEL POMODORO - MAIN COURSES  - HAUPTGERICHTE

GRAN REALE di crostacei e cappe alla griglia (consigliato per 2 persone) 		  73 €
(Astice, scampi, gamberoni, mazzancolle, spiedini di code di gamberi, capesante) 
Grilled shellfish gran (with lobster, scampi, prawns, shrimps, pilgrim scallops, recommended for 2 people)
Fischteller mit gegrillten Schalentieren (Hummer, Scampi, Riesengarnelen, Furchengarnelen, 
Jakobsmuscheln) (empfohlen für 2 Personen)

Gran fritto misto dell’Adriatico con julienne di verdure* 		 27,50 €
Mixed fried fish from the Adriatic with julienne vegetables
Gemischter frittierter Fisch aus der Adria mit Gemüse-Julienne

Grigliata di scampi, gamberoni, aragostella, seppie nostrane, capasanta e canestrelli* 		 27,50 €
Grilled scampi, king prawns, spiny-lobster, local cuttlefish, scallops and pilgrim scallops*
Gegrillte Scampi, Riesengarnelen, Hummer, heimischer Tintenfisch, Jakobsmuscheln und Kammmuscheln*

Salmone alla piastra con julienne di finocchio all’arancia e mirtilli 		 16,50 €
Grilled salmon with julienne fennel with orange and blueberries
Gegrillter Lachs mit Fenchel-Julienne mit Orange und Blaubeeren

Tagliata di tonno “Pinne Gialle” con verdurine croccanti 		 18,50 €
Sliced “yellow fins” tuna with crunchy vegetables
Geschnittener „Gelbflossen“-Thunfisch mit knackigem Gemüse 

Fritto misto con polenta 		 19,50 €
Mixed fried fish with polenta
Gemischte Fischfrittüre mit Polenta

Branzino butterfly alla griglia (aperto e spinato 400g circa), con patate croccanti 		 17,50 €
Grilled butterfly sea bass (open and with the bones removed about 400g), with crispy potatoes
Gegrillter Seebarsch (zerlegt und entgrätet ca. 400 g) mit knusprigen Kartoffeln 

Fritto di calamari del Mediterraneo e patate* 		 15,50 €
Fried Mediterranean squid and chips 
Frittierte Calamari aus dem Mittelmeer und Kartoffeln

Tagliata di Angus Irlanda con rucola e grana 		 17,50 €
Sliced Irish Angus beef with rocket and parmesan
 Irländische Angus-Rinderstreifen mit Rauke und Parmesan 

Filetto di manzo alla griglia con patate croccanti 		 23,00 €
Grilled fillet of beef with crispy potatoes / Gegrilltes Rinderfilet mit knusprigen Kartoffeln

Cotoletta alla milanese con patatine* 		 13,00 €
Fried Pork cutlet with French fries / Wiener Schnitzel mit Pommes frites

Tagliata di pollo al rosmarino su valeriana e datterino 		 12,50 €
Thinly sliced chicken with rosemary with lamb’s lettuce and cherry tomatoes
Hühnerstreifen mit Rosmarin auf Feldsalat und Datteltomaten

Le nostre Ribs di maiale marinate e piccantine, patate croccanti e salsa BBQ a parte 		 17,50 €
Our marinated and spicy pork ribs, crispy potatoes and BBQ sauce on the side
Unsere marinierten und scharfen Schweinerippchen, knusprige Kartoffeln und BBQ-Sauce als Beilage



Frank Burger 		 14,50 €
200g di Angus, Brie, bacon croccante, cipolla caramellata e formaggio
200g Angus beef, Brie, crunchy bacon, caramelized onions and cheese
200g Angusfleisch, Brie-Käse, knuspriger Bacon, karamellisierte Zwiebel, Käse

The Pork 		 14,50 €
Pulled pork, pancetta arrosto, bacon croccante, formaggio cheddar, salsa coleslaw e salsa bbq 
Pulled pork, roast bacon, crispy bacon, cheddar cheese, coleslaw and BBQ sauce
Pulled Pork, gebratener Speck, knuspriger Bacon, Cheddar-Käse, Coleslaw-Dressing und BBQ-Sauce

Infernale 		 14,00 €
200g di Angus, ’nduja, stracciatella, cipolla caramellata, lattuga, pomodoro (piccante)
200g Angus beef, spicy sausage salsa, soft cheese, caramelized onion, lettuce and tomatoes (spicy)
200g Angusfleisch, scharfe Wurstcreme, Stracciatella-Käse (Mozzarella) , karamellisierte Zwiebel, Salat und Tomaten

Cheeseburger 		 12,50 €
200g. di Angus, formaggio cheddar, lattuga, pomodoro
200g Angus beef, cheddar cheese, lettuce, tomato
200g Angusfleisch, Cheddar-Käse, Salat, Tomate

L’ingordo 		 13,50 €
Salsiccia, bacon, peperoni, cipolla caramellata, formaggio 
Sausage, crispy bacon, peppers, caramelised onion, cheese
Bratwurst, knuspriger Bacon, Paprika, karamellisierte Zwiebel

Mediterraneo 		 16,00 €
Hamburger con gamberoni, burrata, pomodoro, lattuga, melanzana fritta, cipolla caramellata, salsa cocktail
Hamburger with king prawns, burrata cheese, tomato, lettuce, fried aubergine, caramelized onion, cocktail sauce
Hamburger mit Riesengarnelen, Burrata-Mozzarella, Tomaten, Salat, gebratene Auberginen, karamellisierte 
Zwiebel, Cocktailsauce

Supplemento per ogni extra : da / a  €1,50 / 2,50 
Extra for every ingredient : from / to € 1,50 / 2,50  |  Züschlag für jedes Extra : von / bis € 1,50 / 2,50

HAMBURGER GOURMET
Tutti gli hamburger sono serviti con patatine*

Hamburger with French fries*- Alle Hamburger werden mit Pommes frites serviert * 
Doppio hamburger / Double burger / Doppelburger + 3 €

Piadona alle verdure 		  9,00 €
Mozzarella, verdure grigliate
Mozzarella, grilled vegetables
Mozzarella, gegrilltes Gemüse

Piadona classica 		  8,50 €
Prosciutto crudo e mozzarella 
Raw ham and mozzarella 
Rohschinken und Mozzarella

Barcis 		  8,50 €
Mozzarella, speck, brie e funghi
Mozzarella, smoked ham, brie and mushrooms
Mozzarella, Speck, Brie-Käse und Pilze

PIADONE
Fatte da noi con l’impasto della pizza

Homemade using pizza dough - Mit Pizzateig hausgemacht



Supplemento per ogni extra : da / a  € 1,50 / 2,50 - PIZZA SENZA GLUTINE € 3,00 
Extra for every ingredient : from / to € 1,50 / 2,50 - gluten free pizza   |  Züschlag für jedes Extra : von / bis € 1,50 / 2,50 - GLUTENFREIE PIZZA € 3,00 

LE PIZZE DEL POMODORO

Prova il nostro impasto integrale al farro / Try our wholemeal spelt dough / Dinkelvollkornteig + 1€
Crudaiola (tutto fouri cottura) 		 14,50 €
Schiacciata con bufala, prosciutto crudo, rucola, olio, pomodorini e scaglie di grana
Flat bread with buffalo mozzarella, raw ham, rucola, oil, cherry tomatoes and flakes of parmesan
Schiacciata mit Büffelmozzarella, Rohschinken, Rauke, Öl, Kirschtomaten und Parmesankäsesplittern 

Amalfitana 		16,50 €
Pomodoro, burrata pugliese, tartare di gamberi* al lime e rucola, pomodorini gialli e rossi
Tomato sauce, burrata cheese, shrimp tartare* with lime and rocket, yellow and red cherry tomatoes
Tomatensauce, Burrata-Mozzarella aus Apulien, Lime-Shrimps-Tartar mit Rauke*, gelbe und rote Kirschtomaten

Frutti di mare 		 16,00 €
Pomodoro, mozzarella, frutti di mare
Tomato sauce, mozzarella, seafood
Tomatensauce, Mozzarella, Meeresfrüchte

Pedemontana 		 12,50 €
Pomodoro, mozzarella, quattro formaggi, salamino, olive nere 
Tomato, mozzarella, four cheeses, salami, black olives 
Tomatensauce, Mozzarella, vier Käsesorten, scharfe Salami, schwarze Oliven

Taggiasca 		 13,50 €
Pomodoro, burrata, olive taggiasche, pomodori secchi
Tomato sauce, burrata cheese , Taggiasca olives, sundried tomatoes
Tomatensauce, Burrata-Mozzarella, schwarze Taggiasca-Oliven, getrocknete Tomaten

Decisa 		 13,00 €
Pomodoro, mozzarella, philadelphia, cotto alla brace e crema di tartufo a fine cottura
Tomato, mozzarella, Philadelphia, grilled ham and truffle cream after cooking
Tomatensauce, Mozzarella, Philadelphia-Frischkäse, gegrillter Schinken und Trüffelcreme am Ende der Backzeit

Zingara 		 11,50 €
Pomodoro, mozzarella, gorgonzola, cipolla di Tropea, lardo di colonnata
Tomato sauce, mozzarella, gorgonzola cheese, Tropea onion, Colonnata lard
Tomatensauce, Mozzarella, Gorgonzola-Käse, Tropea-Zwiebel, Rückenspeck aus der Toskana 

Calabrese 		 12,00 €
Pomodoro, salsiccia, ‘nduja e bufala fuori cottura
Pomodoro, sausage, ‘nduja (spicy) salsa and buffalo mozzarella after cooking
Tomatensauce, Bratwurst, scharfe Wurstcreme und Büffelmozzarella am Ende der Backzeit Pizza 

Pizza Pomodoro 		 12,50 €
Pomodoro, mozzarella, brie, frutti del cappero, origano fresco e pomodoro Nasone di Cavallino a fine cottura
Tomato, mozzarella, brie, fruits of the caper, fresh oregano and Nasone di Cavallino tomato at the end of cooking
Tomaten, Mozzarella, Brie, Früchte der Kapern, frischer Oregano und Nasone di Cavallino Tomate aus dem Kochen 

Norvegese 		 15,00 €
Pomodoro, mozzarella, brie, rucola, pomodorini e salmone marinato
Tomato, mozzarella, brie, rocket, cherry tomatoes and marinated salmon
Tomatensauce, Mozzarella, Brie-Käse, Rauke, Kirschtomaten und marinierter Lachs  

L’affumicata 		 15,00 €
Pomodoro, mozzarella, black-angus affumicato, valeriana, crema di tartufo e scaglie di grana
Tomato, mozzarella, smoked black Angus, lamb’s lettuce, truffle cream and parmesan shavings
Tomatensauce, Mozzarella, geräuchertes Black Angus-Carpaccio, Feldsalat, Trüffelcreme und Parmesankäsesplitter   

Adriatico 		 15,00 €
Pomodoro, bufala fuori cottura, tartare di tonno*, rucola, pomodorini rossi e gialli
Tomato, buffalo mozzarella, tuna tartare*, rocket, cherry tomatoes
Tomatensauce, Büffelmozzarella am Ende der Backzeit, Thunfisch-Tartar *, Rauke, rote und gelbe Kirschtomaten    

Maialona 		 12,00 €
Pomodoro, mozzarella, prosciutto crudo, funghi, würstel, salsiccia, salamino, cipolla
Tomato, mozzarella, raw ham, mushrooms, Frankfurter sausage, sausage, salami, onion
Tomatensauce, Mozzarella, Rohschinken, Pilze, Würstel, Bratwurst, scharfe Salami, Zwiebel   

Pizza di una volta  (con cornicione alto - with high cornice - mit hohem Gesims) 		  9,00 €
Pomodoro , mozzarella di bufala in cottura, basilico fresco
Tomato, buffalo mozzarella before cooking, fresh basil
Tomatensauce, Büffelmozzarella mitgebacken, frisches Basilikum   

Pizza mortazza 		 12,50 €
Mozzarella, mortadella granella di pistacchio e burrata a fine cottura
Mozzarella, mortadella, crumbled pistachios and burrata after cooking
Mozzarella, Mortadella, gehackte Pistazien und Burrata-Mozzarella am Ende der Backzeit



Supplemento per ogni extra : da / a  € 1,50 / 2,50 - PIZZA SENZA GLUTINE € 3,00 
Extra for every ingredient : from / to € 1,50 / 2,50 - gluten free pizza   |  Züschlag für jedes Extra : von / bis € 1,50 / 2,50 - GLUTENFREIE PIZZA € 3,00 

Prova il nostro impasto integrale al farro / Try our wholemeal spelt dough / Dinkelvollkornteig + 1€

LE NOSTRE PIZZE 

Montanara 		  9,00 €
Pomodoro, mozzarella, funghi misti
Tomato sauce, mozzarella, mixed mushrooms
Tomatensauce, Mozzarella, verschiedene Pilze

Estate 		 10,00 €
Pomodoro, mozzarella, salamino piccante, rucola e pomodorini
Tomato sauce, mozzarella, spicy salami, rocket and cherry tomatoes
Tomatensauce, Mozzarella, scharfe Salami, Rauke und Kirschtomaten

Bresaola IGP, rucola e grana 		 11,50 €
Pomodoro, mozzarella, bresaola IGP, rucola e scaglie di grana
Tomato sauce, mozzarella, bresaola, rocket and parmesan shavings
Tomaten Sauce, Mozzarella, Bündnerfleisch, Raukensalat und Parmesan Käse

Bufala e pomodorini 		 10,50 €
Pomodoro, mozzarella di bufala in cottura e pomodorini fuori cottura
Tomato, buffalo mozzarella before cooking and cherry tomatoes after cooking
Tomatensauce, Büffelmozzarella mitgebacken und Kirschtomaten am Ende der Backzeit

Capricciosa 		  9,00 €
Pomodoro, mozzarella, prosciutto, funghi e carciofi alla romana
Tomato sauce, mozzarella, ham, mushrooms and “Roman” style artichokes
Tomatensauce, Mozzarella, Schinken, Pilze und Artischocken auf römische Art

Diavola 		  8,00 €
Pomodoro, mozzarella e salamino piccante
Tomato sauce, mozzarella and spicy salami
Tomatensauce, Mozzarella und scharfe Salami

Margherita 		  6,50 €
Pomodoro e mozzarella
Tomato sauce and mozzarella
Tomato sauce and mozzarella

Brie e pomodorini 		  9,00 €
Pomodoro, mozzarella, brie e pomodorini
Tomato, mozzarella, Brie and cherry tomatoes
Tomatensauce, Mozzarella, Brie-Käse und Kirschtomaten

Prosciutto e funghi 		  8,00 €
Pomodoro, mozzarella, prosciutto e funghi
Tomato sauce, mozzarella, ham and mushrooms
Tomatensauce, Mozzarella, Schinken und Pilze

Quattro formaggi 		  9,50 €
Pomodoro, mozzarella e formaggi misti
Tomato sauce, mozzarella and 4 cheeses
Tomatensauce, Mozzarella und 4 Käsesorten

Quattro stagioni 		  9,50 €
Pomodoro, mozzarella, carciofi alla romana, prosciutto, funghi e olive
Tomato sauce, mozzarella, “Romana” artichokes, mushrooms, ham and olives
Tomatensauce, Mozzarella, Artischocken auf römische Art, Schinken, Pilze und Oliven

Romana 		  7,50 €
Pomodoro, mozzarella, acciughe
Tomato sauce, mozzarella, anchovies
Tomatensauce, Mozzarella, Sardellen



LE NOSTRE PIZZE 

Prova il nostro impasto integrale al farro / Try our wholemeal spelt dough / Dinkelvollkornteig + 1€

San Daniele 		  9,50 €
Pomodoro, mozzarella, prosciutto crudo di San Daniele 
Tomato sauce, mozzarella, San Daniele raw ham
Tomatensauce, Mozzarella und San Daniele-Rohschinken

Tonno e cipolla di Tropea 		  8,50 €
Pomodoro, mozzarella, tonno e cipolla di Tropea
Tomato sauce, mozzarella and Frankfurter sausages
Tomatensauce, Mozzarella, Thunfisch und Tropea-Zwiebel

Verdure 		  9,50 €
Pomodoro, mozzarella, pomodorini, melanzane, zucchine e peperoni 
Tomato sauce, mozzarella, cherry tomatoes, aubergines, courgettes and peppers 
Tomatensauce, Mozzarella, Kirschtomaten, Auberginen, Zucchini und Paprika 

Viennese 		  7,50 €
Pomodoro mozzarella e wurstel
Tomato sauce, mozzarella and wurstel
Tomatensauce, Mozzarella und Würstel

Tom e Jerry 		  9,50 €
Pomodoro, mozzarella, wurstel e patatine
Tomato sauce, mozzarella, Frankfurter sausages and French fries
Mozzarella, Würstel und Pommes frites

Prosciutto 		  7,50 €
Pomodoro, mozzarella e prosciutto cotto
Tomato sauce, mozzarella and ham
Tomatensauce, Mozzarella und Schinken

Emiliana 		  9,50 €
Pomodoro, mozzarella e ragù di manzo
Tomato, mozzarella, meat sauce
Tomaten, Mozzarella, Fleischsauce

La melanzana 		 10,50 €
Pomodoro, mozzarella, melanzane alla griglia, grana a scaglie e olio al basilico
Tomato sauce, mozzarella, aubergines, parmesan shavings and basil oil
Tomatensauce, Mozzarella, Auberginen, Parmesankäsesplitter und Basilikumöl

Napoli 		 13,00 €
Pomodoro, frutti del cappero, acciughe del cantabrico e mozzarella di bufala fuori cottura
Tomato, capers, Cantabrico anchovies and buffalo mozzarella out of cooking
Tomaten, Kapern, Sardellen Cantabrico und Büffelmozzarella aus dem Kochen

Saporita 		 12,00 €
Pomodoro, mozzarella, peperoni, salsiccia, cipolla di Tropea, ‘nduja, gorgonzola e olio all’aglio
Tomato, mozzarella, peppers, sausage, Tropea onion, ‘nduja salsa, gorgonzola and garlic oil
Tomatensauce, Mozzarella, Paprika, Bratwurst, Tropea-Zwiebel, scharfe Wurstcreme, Gorgonzola-Käse 
und Knoblauchöl

Tirolese 		  9,50 €
Pomodoro, mozzarella, speck e gorgonzola
Tomato sauce, mozzarella, smoked ham and gorgonzola cheese
Tomatensauce, Mozzarella, Speck und Gorgonzola–Käse

Calzone classico 		  9,00 €
Mozzarella, prosciutto e funghi
Mozzarella, ham and mushrooms
Mozzarella, Schinken und Pilze

Calzone alle verdure 		  9,50 €
Mozzarella, verdure grigliate
Mozzarella, grilled vegetables
Mozzarella, gegrilltes Gemüse

Supplemento per ogni extra : da / a  € 1,50 / 2,50 - PIZZA SENZA GLUTINE € 3,00 
Extra for every ingredient : from / to € 1,50 / 2,50 - gluten free pizza   |  Züschlag für jedes Extra : von / bis € 1,50 / 2,50 - GLUTENFREIE PIZZA € 3,00 



DRINKS

Acqua naturale / frizzante 0,5 lt. Water | Wasser  ohne/mit Gas 		  2,00 €
Acqua naturale / frizzante 75 cl. Water | Wasser  ohne/mit Gas 		  2,80 €
Pepsi alla spina piccola small | Klein 		  3,00 €
Pepsi alla spina grande Big | Gross 		  5,00 €

LATTINE - CANS - DOSE
Coca Cola / Coca Cola Zero / Fanta / Sprite /  33 cl.  		  3,50 €
Tè pesca e limone / Eistee Pfirsich/Zitrone 		 3,50 €

Gingerino / Campari Soda 		 3,00 €

Succhi (pesca,mela,  albicocca, ace) 		  3,00 €
Juice (Peach,  Apple, Apricot, Ace) | Fruchtsäfte (Pfirsich, Apfel,  Marillen, ACE)

BIRRA ALLA SPINA

                       BIRRA PEDAVENA 20 cl.  3,00 €
40 cl.  5,00 €

                       BIRRA MENABREA (NON FILTRATA) 20 cl.  3,50 €
40 cl.  6,00 €

                       
BIRRA MENABREA LAGER

20 cl.  3,50 €
40 cl.  6,00 €

                       BIRRA SPECIALE DELLA SETTIMANA 40 cl.  7,00 €

VINO ALLA SPINA

Vino bianco, rosso, Lambrusco ¼ Lt.   4,50 € 

	 ½ Lt.   6,50 €

	 1  Lt. 11,50 €

Al calice Glass                                       2,50 €

“Glera” vino frizzante.               ¼ Lt.  4,50 € 

	  ½ Lt.  7,50 €

	  1 Lt. 13,50 €

Al calice Glass                                       3,00 €

Calice di Prosecco DOCG Extra Dry	 4,00 €
Glass

BAR

Spritz  Aperol  4,00 € 

Spritz  Campari  4,00 € 

Caffè espresso, deca, d’orzo  1,50 € 

Caffè corretto  2,00 € 

Cappuccino  2,00 € 

Latte macchiato  2,50 € 

Tè e camomilla  2,00 € 

Amari e liquori  		  3,50 € 

Grappe  da 4,00 €  a 6,00 € 

Whisky  da 4,00 €  a 8,00 €

Unfiltered beer
Ungefiltertes Bier

White, red wine and Lambrusco
Weisswein, Rotwein, Lambrusco

Beer of the week
Bier der Woche



Special Beer Selection
AUGUSTINER LAGHERBIER HELL (50 cl) 		 7,50 €
HELLES - Alc. 5,2 % VOL. - GERMANY
Birra di consistenzavellutata, frizzante e fresca al tempo stesso, prodotta con materie prime molto pregiate. La migliore testimone 
dell’antica arte bavarese di produrre birra

DUVEL 666 (33 cl) 		 6,00 €
ALE - Alc. 6,66 % VOL. - BELGIO
Colore biondo corposo con una bella nebulosità naturale. Ben equilibrato con finale fruttato e morbido. Aromi vivaci e fruttati grazie 
all’utilizzo di scorza d’arancia e dry hopping. Malto: malto d’orzo, malto di frumento. Luppoli: 6 varietà di luppoli raffinati.

CA BARLEY BLANCHE   (33 cl) 	 5,50 €
BLANCHE- Alc. 5,4 % VOL. - ITALIA
è una birra in stile Blanche con malto d’orzo e malto di frumento, leggera e dissetante, caratterizzata dalla presenza di bucce di agrumi e 
coriandolo che le donano un gusto fresco e speziato. 

SCHNEIDER WEISSE TAP 7 (50 cl) 		 7,50 €
WEISS - Alc. 5,4 % VOL. - GERMANY
Prodotte con grano maltato, dotate di un corpo medio e di una discreta effervescenza. Presentano un distinto carattere di lievito, frutta 
matura e spezie. Al palato sono rotonde, gustose e rinfrescanti, con un retrogusto moderatamente secco ed acidulo.   

MENABREA ROSSA DOPPIO MALTO (33 cl) 		 4,00 €
ROSSA DOPPIO MALTO - Alc. 6,7 % VOL. - ITALY
Birra rossa di tradizione, appartenente alla categoria delle doppio malto, dedicata alle festività e alle grandi occasioni. Il malto caramello 
caratterizza il gusto pieno e intenso.   

FOUNDERS ALL DAY (33,5 cl) 		 6,50 €
IPA - Alc. 4,7 % VOL. - AMERICAN
session ipa americana. Dal colore biondo intenso, spigiona intensi profumi di agrumi e miele; il suo carattere amaro è sapientemente 
mediato dall’uso dei malti. I suoi sapori sono quelli classici delle session ipa; agrumi, pompelmo, note balsamiche e ovviamente luppolo.

BOLLICINE - SPARKLING WINES - SEKT

Ferrari Perlè Trento DOC 		 50,00 €
Trento DOC “Pedrotti” 		 32,00 € 
Prosecco Extra Dry DOCG  “Tormena” 		 20,00 € 
Prosecco DOCG Brut  “Tormena” 		 22,00 € 

VINI BIANCHI - WHITE WINES - WEISSWEINE
Lugana Monte del Frà 		 25,00 €
Pinot Grigio Perusini DOC Friuli 		 25,00 €
Chardonnay Perusin DOC Friuli 		 25,00 €
Tai “Mosele” 		 22,50 €
Ribolla Gialla “Perusini” 		 24,00 €

VINI ROSSI - RED WINES - ROTWEINE
Cabernet Franc “Mosele” 		 22,00 €
Merlot “Mosele” 		 22,00 € 
Pinot Nero “Kurtatsch”  		 24,00 € 

Carta dei Vini



PIZZA & CUCINA
Avvisiamo la gentile clientela che, cucina e pizzeria lavorano separatamente, non è per tanto garantita la simultaneità nella 

consegna delle portate. Ci scusiamo per gli eventuali ritardi, cercheremo di fare il nostro meglio.

Please note that the restaurant kitchen and the pizzeria work separately, therefore the courses may not necessarily arrive at 
the same time. We apologize for any delays and always try to do our best.

Wir möchten unsere Gäste darauf hinweisen, dass Pizzeria und Küche getrennt arbeiten und dadurch verschiedene Gerichte 
nicht gleichzeitig serviert werden können. Wir bitten um Ihr Verständnis für etwaige Verzögerungen. Wir tun unser Bestes.

ALLERGENI
Caro ospite, se hai delle allergie e/o intolleranze alimentari chiedi pure informazioni sul 

nostro cibo e sulle nostre bevande. Siamo preparati per consigliarti nel migliore dei modi.

Dear guest, our staff will be happy to help you choose the best dish in the event of any specific food allergies or intolerances. 
Our staff  are well trained and we endeavour to find the best solution for all our customers and their specific needs.

Liebe Gäste, informieren Sie uns über eventuelle Allergien oder Lebensmittelunverträglichkeiten. 
Unser Fachpersonal wird Sie gerne beraten.

*
*In mancanza di prodotto fresco verrà sostituito con congelato o surgelato

  If fresh products are not available they will be replaced with frozen or deep-frozen equivalents

Bei Mangel von frischen Produkten werden diese durch tiefgefrorene ersetzt.

Si fa presto a dire buon cibo!
I nostri menù sono composti da prodotti 

di qualità del nostro territorio, 
cucinati con cura e passione.

Buon appetito!
STAFF POMODORO



LOGIN: Ristorante Pomodoro



RISTORANTE PIZZERIA POMODORO
via Silvio Trentin 35

30016 Lido di Jesolo - Venezia

tel. 371 3598436
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